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ПІРАТСТВО ТА ОЗБРОЄНІ ПОГРАБУВАННЯ СУДЕН
Керівництво для судновласників, операторів, капітанів та екіпажів суден щодо запобігання та протидії піратським нападам та озброєним пограбуванням суден

Введення
1
Даний циркуляр призначений для ознайомлення судновласниками, компаніями, операторами та вжиття заходів щодо зниження ризиків піратських нападів на судна  у відкритому морі, а також озброєних пограбувань суден при стоянці якорі, в портах, а також, при проходженні через територіальні води прибережної держави.
2
Важливим моментом є розуміння судновласниками, операторами, капітанами і членами екіпажів  того, що вони можуть і повинні вживати заходи із їхнього захисту, а також захисту суден від піратів та озброєних грабіжників. У той час, коли органи та сили, відповідальні за безпеку, можуть надавати рекомендації щодо цих заходів, а Держави прапору можуть висувати вимоги щодо обов’язкового застосування таких заходів, основна відповідальність лежить виключно на судновласниках, операторах, капітанах і членах екіпажів. 

Планування рейсів у районах з підвищеним ризиком піратських нападів повинно починатися з отримання точної інформації щодо ситуації у заданому районі (IMO, IMB’s Piracy Reporting Centre, and the ReCAAP Information Sharing Centre (ReCAAP ISC), the Maritime Security Centre, Horn of Africa).
3
Такі рекомендації можуть братися з різних джерел. 

Цілі піратів/грабіжників
4
Наряду з захопленням суден, узяттям членів екіпажів у заручники та викраденням вантажу цілями нападників також можуть бути: готівка у судновому сейфі, особисті речі екіпажів та переносне суднове обладнання. Застосування вимог Кодексу ОСПЗ, у цьому зв’язку,  є важливим застережним заходом.
      Уникнення надавання приводів для здійснення піратських актів та озброєних пограбувань

       Готівка в судновому сейфі

5 
Великі суми готівкою, які знаходяться в суднових сейфах є привабливим об’єктом  для нападників. У міру можливостей, необхідно уникати перевезення великих сум. У випадках, коли гроші необхідні для здійснення діяльності, інформація про це повинна бути доведена до Адміністрації прапору судна для вироблення більш гнучкого підходу в рамках запровадження міжнародних зусиль щодо протидії піратству та озброєним пограбуванням.

       Обережність капітана та членів екіпажу

6
Капітани повинні брати до уваги, що нападники можуть відслідковувати переговори, які ведуться між судном і берегом. Капітани також повинні брати до уваги той факт, що вимкнення системи АІS в районах з підвищеним ризиком піратських нападів послаблює можливість військових суден, що забезпечують підтримку, відстежувати та надавати допомогу суднам, які її потребують. Також, повинні впроваджуватися застережні заходи при передачі інформації про вантаж, а також про цінні речі на борту судна при знаходженні в піратонебезпечних районах.

7
Питання вимкнення системи АІS при знаходженні у небезпечних районах залишається на розсуд капітана, але він повинен знаходити баланс між питаннями охорони та безпеки мореплавства. Зокрема, повинні братися до уваги Правило 7 Конвенція з міжнародних правил попередження зіткнення суден у морі та резолюції ІМО A.917(22) and A.956(23). Капітан, також, повинен брати до уваги можливість вимкнення системи АІS на інших суднах, які знаходяться у піратонебезпечних районах.
8
Члени екіпажів, які сходять на берег в портах регіонів, небезпечних з точки зору піратських нападів, не повинні обговорювати маршрут, а також питання щодо вантажу судна з особами, які не пов’язані з діяльністю, яка здійснюється судном.
      Зменшення кількості членів екіпажів 

9
Менша чисельність екіпажів також є перевагою для нападників. Такі екіпажі  при забезпеченні безпеки судноплавства у районах з високою щільністю руху або обмежених водах, мають додатково виконувати обтяжні обов’язки із спостереження за підтримкою і забезпеченням високих рівнів охорони на протязі значного періоду часу. Судновласники можуть зажадати посилення охоронних вахт при знаходження у небезпечних районах. Для цього судновласники можуть забезпечити встановлення детекторного та наглядового обладнання з метою забезпечення захисту судна. 
      Рекомендовані практики 

10
Практики, рекомендовані нижче, основані на звітах про інциденти, отримані від суден і опубліковані комерційними організаціями, а також заходами, розробленими для забезпечення захисту судна. Ступінь застосування практик – на розсуд власників, операторів і капітанів. Також, можуть бути корисними консультації з ReCAAP ISC3, IMB Piracy Reporting Centre, BIMCO, ICS та іншими орагнізаціями.
11
Оскільки, надання звітів про напади ускладнені специфічними обставинами, форми звітування повинні бути спрощені. У випадку нападу звіт  необхідно подавати:

-    до найближчого рятувально-координаційного центру (RСС)  чи регіонального контактного органу з питань піратства (наприклад, ReCAAP ISC в Азійському регіоні);
-     до Держави прапору;

-     Центру звітування про піратські напади Міжнародного морського бюро (IMB Piracy Reporting Centre).

12
Рекомендовані дії визначені відповідно фаз, з яких складається будь-який рейс, що здійснюється у небезпечних районах. Перелік таких фаз наведено у доповненні 3.
       Фази, що передують піратському/озброєному нападу

13
Заходи з попередження та протидії піратським нападам повинні бути частиною плану з управління безпекою або, у ситуації підвищення „алертності” – плану охорони судна.
14  З вступом в силу Кодексів ОСПЗ і ІSМ (Кодекс з управління безпекою), оцінка ризиків і оцінка небезпеки стала невід’ємною частиною заходів з безпеки та охорони. Записані процедури з попередження піратських нападів повинні міститися у судновій системі управління безпекою або плані охорони судна.

15
Для всіх суден, які працюють у водах, де трапляються напади, повинні бути виконані оцінки охорони, на основі яких розробляються заходи з реагування при здійсненні нападу. Такі заходи повинні бути частиною системи управління безпекою судна, або плану охорони судна. Оцінка охорона повинна враховувати основні параметри, зокрема:

-  небезпека, з якою є можливість зіткнутися, включаючи інформацію стосовно   

 характеристик піратських нападів і озброєних пограбувань, які здійснюються у     

 даному районі;

-  розміри судна, висота надводного борта, максимальна швидкість, тип вантажу 

-  кількість членів екіпажу, їх кваліфікація та підготовка;

-  можливість організувати безпечні зони на борту судна;

-  наявне обладнання на борту, включаючи будь-яке наглядове та детекторне 
           обладнання.
16
План охорони судна чи аварійний план дій повинен бути розроблений на основі оцінки ризиків, деталізуючи дії у випадках підвищення та послаблення загрози.

       Такі заходи можуть включати, зокрема:

· Необхідність посилення нагляду та використання освітлення і детекторного обладнання та обладнання з нагляду;

· контролювання доступу на судно та до зон обмеженого доступу судновим персоналу, пасажирів, відвідувачів;

· запобігання доступу з використанням активних та пасивних засобів, таких як, сітка, дріт, електрична огорожа, акустичні засоби дальньої дії. Також, застосування охоронного персоналу при перетині небезпечних районів. Безпека персоналу, що знаходиться на борту, повинна завжди враховуватися при  застосуванні зазначених засобів, попереджувальна інформація повинна надаватися;

· моніторинг охорони судна;

· дії екіпажу при виникненні небезпеки нападу та при нападі;

· процедури передавання сигналів тривоги по радіо;

· звіти, які повинні надаватися після здійсненого нападу чи спроби нападу.

Плани охорони судна чи плани аварійних дій повинні забезпечувати повну обізнаність капітанів та членів екіпажу щодо ризиків, з якими вони можуть зіткнутися під час нападу піратів або озброєних грабіжників. Зокрема, вони повинні знати про небезпеки, які можуть виникнути при агресивних діях екіпажу під час нападу. Попереднє виявлення можливого нападу часто є найбільш ефективним попереджувальним засобом. 

17 Відповідно до плану охорони судна, всі двері, що ведуть на місток, в машинне відділення, румпельне відділення, каюти командного складу і житлові приміщення екіпажу повинні охоронятися і контролюватися в районах, де існує загроза нападів, і повинні постійно перевірятися. Повинні бути створені безпечні зони, в які нападаючим буде складно потрапити. Використання наглядової апаратури, також як і патрулювання може застосовуватися. Повинні бути організовані безпечні зони, до яких доступ нападників буде ускладнений. Замкнення, як і інші засоби контролювання доступу повинні бути застосовані.
18 Судновласник, компанія, оператор та капітан повинні мати на увазі потреби моряків щодо доступу до берегових засобів побутового та медичного обслуговування.

19 Важливо, щоб будь-які дії у відповідь при інциденті були добре сплановані і особи, що беруть участь в таких діях були добре знайомі з судновим устаткуванням. Особи, що відповідають в силах безпеки за протидію піратам і озброєним грабіжникам, повинні бути знайомі із загальним розташуванням і особливостями суден, судновласники, у свою чергу, повинні сприяти силам безпеки в ознайомленні з суднами.
Знаходження в дорозі і затримка постановки на якір

20 У міру можливостей, судна повинні уникати районів, де існує загроза нападів, а також, вузькостей. При наближенні судна до району, в якому напади відбуваються частіше на судна, що стоять на якорі, ніж що рухаються, постановка на якір повинна бути відкладена на максимально можливий термін шляхом подовження шляху або зменшення ходу. При спілкуванні  з портовими властями необхідно  встановити, що черговість при постановці до причалу не порушується. Чартерні угоди повинні враховувати те, що судна можуть затримувати прибуття в порти, в яких відбуваються напади, у разі відсутності можливості розвантаження у  причалів або на рейді.

Способи імплементації Плану охорони судна

21 Перед входом в район, де існує загроза нападів, екіпаж судна повинен бути проінструктований і натренований відповідно до процедур, встановлених планом охорони судна. Якщо інструкції передаються по радіо, вони повинні бути зрозумілі тим, хто не повністю володіє мовою, на якій дані інструкції передаються.
22 Для підтримання належного рівня пильності при входженні у небезпечні зони, повинні бути проведені додаткові обговорення з усіма членами екіпажу з питань загроз піратства, з наголошенням на необхідності повідомляти про усі підозрілі особи, об’єкти та діяльність.
23 Акцентується увага на тому, щоб всі точки доступу на судно, ключові зони і безпечні зони повинні охоронятися або контролюватися в порту, на якорі або в русі в районах, де існує загроза нападів. Екіпаж судна повинен бути ознайомлений з устаткуванням стеження і детекторним устаткуванням. Планування та підготовка повинні здійснюватися, виходячи з того факту, що напад відбудеться. Не треба покладатися на вдачу. Готове до нападу судно та екіпаж може стати фактором, який завадить піратам здійснити свої наміри.
Запобіжні засоби при стоянці на якорі або в порту

24 У небезпечних районах капітан повинен забезпечувати підтримку пильності при підготовці постановки на якір, або при стоянці на якорі. При стоянці на якорі або в порту в районах, де існує загроза нападів, важливо, щоб доступ на судно обмежувався і обліковувався. Фотографування відвідувачів може бути корисним для виявлення осіб, що збираються вчинити напад. Нападники можуть використовувати знання  вантажних маніфестів при виборі мети для нападу. Повинні  бути докладені максимальні зусилля для обмеження розповсюдження документів, що дають інформацію про вантаж і його розташування на борту. Подібні застережні заходи повинні вживатися для обмеження інформації про цінні речі, що належать членам екіпажу, та суднове устаткування.
25 Перед відходом судно повинне бути оглянуто, всі двері або місця доступу повинні контролюватися і охоронятися. Особливо важливо це для містка, машинного відділення, румпельного відділення і інших вразливих місць. Двері і інші місця доступу потім повинні  регулярно перевірятися і надалі. Питання забезпечення безпеки  (safety) екіпажу та судна не повинно ущемлятися при впровадженні заходів з контролю дверей та точок доступу. 
26 Охоронці, найняті в порту або на якірних стоянках, повинні підтримувати зв'язок між собою і портовими властями під час несення вахти. Відповідальність за контроль таких охоронців повинен лежати на персоналі компаній, відповідальному за безпеку, який, у свою чергу, повинен контролюватися відповідними властями.

Несення вахт і пильність

27 Збереження пильності є ключовим питанням. Часто трапляється так, що виявлення нападу відбувається, коли нападаючі з'являються на містку або в каюті капітана. Попереднє виявлення нападу дає можливість для подання звукового сигналу тривоги, попередження інших суден і берегових властей, освітлення підозрюваного судна, виконання ухильних маневрів. Виявлення ознак того, що судно помітило піратів, може затримати нападників.
28 При входженні або наближенні до районів, де існує загроза нападів, вахта на містку і дозорна вахта повинна нестися в посиленому режимі. Також повинна бути виставлена додаткова вахта на кормі і для спостереження за «сліпими зонами» радара. Радар повинен постійно працювати, хоча важко знайти невеликі швидкісні судна. Яхтовий радар, встановлений на кормі, може забезпечити додаткове радарне покриття для виявлення невеликих суден, що наближаються з боку корми  під час руху судна. Використання яхтового радара при стоянці на якорі може також бути корисним.

29 Особливо  важливо підтримувати радарну і візуальну вахту для судна, за яким слідує інше судно. Маленьке судно, що рухається на такій же швидкості по паралельному або такому ж курсу повинне викликати підозри. При виявленні підозрілого судна важливо, щоб підтримувалося кругове спостереження, оскільки судно, що має намір наблизитися, може відволікати увагу від іншого судна.
30 Додатково до використання явних засобів передачі тривоги, суднова система тривожного сповіщення може використовуватися при нападів піратів або озброєних грабіжників.  
31 Компанії, чиї судна часто заходять в райони, де існує загроза нападів, повинні прагнути використовувати більш різноманітні візуальні і електронні пристрої для посилення радарних і візуальних потужностей в нічний час, також для раннього виявлення можливих нападів. Зокрема, використовування приладів нічного бачення, маленьких радарів для «освітлення» кормових мертвих зон, телевізійних і фізичних пристроїв, таких як колючий дріт, було б корисним. В певних умовах може бути використана несмертельна зброя. 

Процедури з пітримки зв’язку

32 Капітан повинен забезпечити, щоб усі особи, відповідальні за встановлення зв’язку, знаходилися на чергуванні весь час, коли судно наближається або знаходиться у небезпечному районі. Зв’язок судно-берег повинен бути протестований і частота виходу на зв’язок повинна підтримуватися.

33 Судновласники повинні звітувати про напади та спроби нападів через будь-які національні, регіональні системи збору звітів, організовані Урядами, включаючи ті, що організовані силами охорони.

34 При можливості, необхідно деталізувати сигнал лиха як «піратський напад/озброєне пограбування», на зразок типів сигналів безпеки «тонемо», «пожежа».

35 Перед входженням у райони, де не можливе автоматичне позиціювання судна за допомогою системи ГМСЗЛ, рекомендується надавати інформацію про позицію судна вручну через встановлені інтервали. Рекомендується власникам налаштувати програму ГМСЗЛ ІНМАРСАТ «С» перед входом у небезпечні райони для використання у разі необхідності.

36 При вході у райони, де відбуваються напади піратів, особливо, якщо система АIS вимкнена з міркувань безпеки – судно повинно передавати у штатному режимі свої координати до компанії. Капітани повинні діяти відповідно до Резолюції А.917 (22) щодо керівництва з використання обладнання АIS і  Резолюції А.956(23), де містяться поправки до Резолюції А.917 (22). При нападі капітан повинен увімкнути АIS для того, щоб сили безпеки могли ідентифікувати судно.

      Несення радіо вахти і відповідні дії

37 У піратонебезпечних районах повинна постійно нестися радіовахта для підтримання зв’язку з берегом або військово-морськими силами. Постійна вахта повинна нестися на аварійних частотах та частотах лиха, встановлених місцевими властями для конкретного району. Судна також повинні відстежувати всю інформацію з безпеки, що розповсюджується у районі. Передбачається використання системи INMARSAT:EGC/Safety.Net для цього. Судновласники повинні також розглянути виділення окремого ресивера для отримання таких даних, тобто, такого, що не входить до Ship Earth Station(суднової земної станції) для забезпечення того, щоб жодного сигналу не було пропущено.
38 ІМО у циркулярі MSC.1/Circ.1333 рекомендує Урядам організувати передачу звітів про напади через РКЦ до відповідних сил охорони. Процедури звітування суден описані у параграфах 11, 39 – 40.
39 При виявленні підозрілих переміщень, за якими може  слідувати напад, рекомендується надавати звіт до відповідного РКЦ, Держави прапору або інформаційного центру, такого як IMB Piracy Reporting Centre чи ReCAAP ISC. Якщо капітан вважає, що такі переміщення можуть складати пряму загрозу судноплавству, можлива передача сигналу «Усім станціям» (CQ) «небезпека», як попередження іншим суднам, що знаходяться поблизу. Сигнал небезпеки повинен передаватися на зрозумілій мові з пріоритетом «безпека». Усім цим заходам повинен передувати  сигнал безпеки ((Securite).
40 Якщо за думкою капітана безпека судна знаходиться під загрозою, він повинен негайно зв’язатися з відповідним РКЦ на частотах, рекомендованих місцевими властями, та, якщо необхідно, надіслати «Всім станціям» «термінове повідомлення» за допомогою усіх сервісів зв’язку, які він вважатиме необхідними, наприклад, ІНМАРСАТ. Усі такі повідомлення повинні супроводжуватися сигналом терміновості (PAN PAN) та/чи цифровим вибірковим дзвінком (DSC) категорії «терміново всім суднам». Якщо терміновий сигнал був надісланий, а напад не відбувся, судно повинно скасувати своє повідомлення якомога скоріше. 
41 У разі здійснення нападу, капітана повинен дати команду надіслати сигнал лиха (MAYDAY, DSC тощо), використовуючи усі системи радіозв’язку. Для уникнення затримок, при використанні суднової земної станції судно повинно перевірити, чи використовується відповідним РКЦ берегова земна станція. Судна, які підпадають під дію Кодексу ISPS, повинні також активувати суднову систему тривожного сповіщення. У будь-якому разі усі судна повинні надати звіт Державі прапора для допомоги в проведенні відповідного розслідування.
42 Судно повинно бути здатним надіслати прихований сигнал до РКЦ. Однак, якщо пірати знаходяться на борту судна, вони можуть почути звуковий сигнал підтвердження прийому РКЦ цього сигналу. Це може поставити під загрозу життя членів екіпажу. У цьому зв’язку РКЦ повинні брати до уваги можливі наслідки підтвердження отримання таких сигналів від суден.
43 Капітани повинні борати до уваги, що сигналів лиха потрібно посилати лише у випадку виникнення неминучої загрози. Надсилання таких сигналів  в менш небезпечних ситуаціях може відволікти увагу віт тих, хто знаходиться безпосередньо під загрозою нападу. У випадках, коли передача сигналу лиха (distress signal) не є достатньо обґрунтованою, повинен використовуватися сигнал терміновості (urgency signal). Сигнал терміновості має пріоритет над усіма іншими сигналами, окрім сигналу лиха. 
      Стандартні формати суднових повідомлень
44 Стандартні формати суднових повідомлень, наведені у доповненні 5, повинні використовуватися при наданні звітів про тривоги, пов’язані з піратськими нападами/озброєними пограбуваннями суден, як початкові, так і подальші. 
      Освітлення
45 Судна повинні максимально використовувати освітлення для забезпечення безпеки плавання, беручи до уваги, зокрема, положення Правила 20 (b) Міжнародних правил з попередження зіткнення суден у морі 1972 року. Носові вогні та прожектори повинні використовуватися, якщо це не перешкоджає безпечній навігації. Судна не повинні використовувати палубне освітлення під час руху, бо це може слугувати індикатором того, що судно стоїть на якорі. Корма судна повинна бути освітленою. Сигнальні прожектори можуть використовуватися для виявлення підозрілих човнів, ґрунтуючись на даних радару. У разі несення вахт членами екіпажів на відкритих зонах палуб при стоянці на якорі або у порту, необхідно, по можливості, розміщуватися у тіні, уникаючи освітлених зон, щоб не бути захопленим нападниками.
46 Базуючись на даних щодо піратських нападів у конкретному регіоні, судна можуть вирішити рухатися із вимкненим освітленням, за винятком обов’язкових ходових вогнів. Це може завадити визначити нападникам „контрольні точки” на судні, в увімкнення освітлення при наближенні піратів буде сигналізувати про те, що їх було викрито. Для торговельного судна важко забезпечити режим повного затемнення. Ефективність таких заходів буде, також, залежати, в тому числі, від місячного сяйва, але, в першу чергу – від пильності екіпажу. Раптове увімкнення освітлення може затримати чи відлякати нападників, але й позбавити екіпаж переваги „нічного бачення”.
       Безпечні зони

47 Відповідно до плану охорони судна, усі двері, які ведуть на місток, машинне та румпельне відділення, до кают екіпажу повинні бути замкнені, контрольовані та регулярно перевірятися. Повинні бути встановлені безпечні зони, доступ для нападників до яких був би ускладнений. Повинно бути розглянуто питання встановлення системи контролю доступу до безпечних зон на судні. Люки, ілюмінатори та вікна повинні бути замкнені та мати, при можливості, багатошарове скло. Кришки на глухих ілюмінаторах повинні бути закриті і зажаті. Внутрішні двері безпечних зон, які ведуть до ключових зон, таких, як місток, радіорубка, машинне відділення тощо, повинні бути підсилені та обладнані спеціальними системами контролю доступу та автоматичною сигналізацією.
48 Блокування дверей, які ведуть до ключових зон, може привести до виникнення конфлікту між питаннями безпеки (safety) і охорони (security). У будь-яких ситуаціях питання безпеки повинні переважати над питаннями охорони. 
49 Власники можуть розглянути питання щодо встановлення на суднах  систем замкнутого телебачення (closed-circuit television – CCTV), яке б забезпечувало візуальний контроль та відеозапис точок доступу до суднових безпечних зон,  коридорів, які ведуть до ключових зон та містка. Використання суднового персоналу для охорони та патрулювання зон обмеженого доступу може бути ефективним попереджувальним заходом.
50 Для запобігання захопленням членів екіпажів – захоплення членів екіпажів та погрози є однією з основних тактик, які використовують нападники для захоплення контролю над судном – весь екіпаж, не задіяний у ключових суднових операціях, повинен знаходитися у безпечних зонах у темний час доби. Ті, хто задіяні у ключових суднових операціях на відкритих місцях у темний час доби, повинні підтримувати постійний зв’язок з містком (першою ознакою нападу може стати не вихід на зв’язок). Якщо комплектація екіпажа судна дозволяє, необхідно здійснювати парні огляди палуби через різні інтервали, використовуючи інші маршрути для повернення до безпечної зони у разі нападу. Члени екіпажів, які не впевнені в тому, що вони зможуть повернутися до безпечної зони у разі нападу, повинні заздалегідь визначити місця, де вони зможуть тимчасово знайти сховище.
51 У межах безпечних зон на судні повинні бути встановлені точки збору екіпажу, де під час нападу може зібратися екіпаж і повідомити на місток про своє місцезнаходження і кількість людей.
      Тривоги
52 Тривожна сигналізація, включаючи судновий гудок,  повинна бути задіяна при наближенні нападників. Сигналізація та ознаки впровадження проти піратських заходів можуть збентежити нападників. Сигналізування або оголошення про точки можливої висадки на борт може допомогти екіпажу визначити маршрут, за яким можна пройти до безпечних зон. Оголошення, які робляться на судні, повинні бути виконані на робочій мові судна.
53 При первинному ознайомленні члени екіпажу повинні отримати інформацію про типи сигналів суднової тривоги, відповідні дії та точки збору при оголошенні кожної з цих тривог.
       Використання ракетниць
54 Ракетниці, які знаходяться на судні, можуть використовуватися лише під час лиха для сигналізації про необхідність отримання негайної допомоги. Для передачі інформації оточуючим про напад, скоріше слід використовувати радіо ніж ракетниці. Ракетниці повинні використовуватися лише у випадках, коли за думкою капітана, дії нападників становлять неминучу загрозу для судна.
      Використання захисних заходів
55 Досвід свідчить, що рішучі дії з боку судна можуть збентежити нападників. Якщо можливо, повинна бути збільшена швидкість до максимального рівня і підтримуватися на ньому. Якщо вимоги щодо безпеки судноплавства дозволять, капітан повинен розглянути можливість відірватися від нападників за допомогою різких маневрів і підставляння човнів піратів під вітер та хвилю. Різкі маневри необхідно виконувати лише тоді, коли нападники знаходяться зі сторони бортів та висадка на судно є  неминучою. Такі маневри не повинні виконуватися у вузькостях, поблизу берегу або суднами, призначеними за своєю осадкою для проходження тільки маршрутами з гарантованою глибиною, наприклад в Малакській та Сингапурській протоках.
     Використання пасивних засобів та засобів нелетальної дії
56 Використання пасивних засобів та засобів нелетальної дії, таких як дріт, огорожа під напругою та акустичні засоби направленої дії може слугувати відповідним попереджувальним заходом для затримки висадки на борт нападників.

57 Використовування водяних брандспойтів також можливо. Тиск води в 80 фунтів на квадратний дюйм може відлякати нападаючих. При чому нападаючим буде необхідно не тільки боротися з водяним натиском, але вода може залити плавзасіб нападаючих і пошкодити двигуни або електричні системи. Повинні бути передбачені кріплення для брандспойтів, а також засоби захисту для того, хто ними користується. Повинна бути передбачена наявність додаткових шлангів, готових для використання у будь-яку мить при виявленні загрози нападу.
58 Маневрування і брандспойти можуть привести до затримки нападаючих, тоді як члени екіпажу можуть сховатися в безпечних зонах. Постійний круговий рух з різкими поворотами знижують упевненість нападаючих на борту в тому, що вони безпечно зможуть повернутися на свій плавзасіб і це примусить їх швидко покинути судно. Проте, дії такого роду можуть  привести до застосування нападаючими у відповідь дій, особливо, якщо є захоплені члени екіпажу, і вони можуть застосовуватися тільки тоді, коли капітан упевнений в тому, що ніхто з тих, що знаходяться на борту не постраждає. Такі заходи не повинні використовуватися, якщо на судні є захоплені члени екіпажу.
       Вогнепальна зброя

59 Приймаючи рішення про наявність на борту судна вогнепальної зброї, капітани, судновласники і компанії повинні  брати до уваги той факт, що коли судно заходить до територіальних вод іншої країни, воно підпадає під дію законодавства цієї країни. Ввіз вогнепальної зброї на територію країни стає об’єктом для портового та берегового контролю цієї країни. Наявність вогнепальної зброї на борту може становити більшу небезпеку, якщо на судні перевозиться легкозаймистий вантаж чи небезпечний вантаж з подібними характеристиками.
       Відсутність зброї у моряків
60 Зберігання і використовування вогнепальної зброї для персонального захисту украй небажано. Моряки є цивільними особами, а використання зброї потребує належної підготовки. Наявність вогнепальної зброї  на борту може вимусити нападаючих до використання вогнепальної зброї, що приведе до загострення і так небезпечної ситуації, причому, вогнепальна зброя сама може стати метою для нападу.
61 В деяких юрисдикціях вбивство людини може мати непередбачені наслідки навіть для особи, яка упевнена, що діє в цілях самозахисту. Різні митниці висувають різні вимоги до ввезення зброї на територію різних держав. Навіть ввезення маленького пістолета може вважатися злочином.

       Використання неозброєних охоронників
62 Рішення про використання неозброєних охоронників приймає кожний судновласник, компанія чи оператор. 
       Використання приватних озброєних охоронників
63 Якщо дозволено використовувати приватних озброєних охоронників, капітан, судновласник чи оператор повинні брати до уваги можливість ескалації насилля та ризиків. Однак, знаходження на торговельних та рибацьких суднах приватних озброєних охоронників є предметом розгляду та прийняття рішення державою прапору, здійснивши консультації з судновласниками, компаніями та операторами, які повинні отримати від держави прапору роз’яснення щодо національної політики з зазначеного питання. При цьому, повинні бути виконанні всі юридичні вимоги і процедури.
      Військові підрозділи чи представники правоохоронних органів, уповноважені Урядом
64 Використання Військові підрозділів чи представників правоохоронних органів, уповноважених Урядом держави прапору мати вогнепальну зброю для захисту торгових і рибацьких суден є  предметом рішення для держави прапору, здійснивши консультації з судновласниками, компаніями та операторами. Наявність таких підрозділів на борту може потребуватися при переході районів, у яких існує високий ризик нападу. Умови посадки на борт таких команд повинні бути узгоджені з усіма причетними Урядами, включаючи державу прапору. Судновласники, компанії та оператори повинні завжди консультуватися з державою прапору при прийнятті рішення щодо посадки на борт таких підрозділів.
      Стадії передбачуваного піратського нападу/озброєного пограбування
      Виявлення судна, підозрюваного  в піратському нападі/озброєному пограбуванні

65 Раннє виявлення можливих атак повинне бути першою лінією захисту. На цій стадії сили безпеки найближчої прибережної держави повинні бути оповіщені через РКЦ, використовуючи форму, представлену в доповненні 5. Екіпаж судна повинен бути попереджений та повинен зайняти захисні позиції. Відповідні пасивні та активні засоби, такі як маневрування і брандспойти повинні бути задіяні, як вказано на підготовчому етапі чи у плані охорони судна.
66 Судновласники, оператори та капітани повинні бути обізнані щодо наявних резолюцій Ради Безпеки ООН, ІМО чи інших резолюцій ООН щодо піратства та озброєних пограбувань суден, а також рекомендацій, виданих для роботи в піратонебезпечних районах.
       Наявність упевненості в тому, що напад неминучий

67 Якщо зв'язок з силами безпеки прибережної держави не встановлений до теперішнього моменту, його треба спробувати встановити. Приготування членів екіпажу повинні бути завершені і, де дозволяють місцеві правила руху, суднам, що піддалися нападу, необхідно сигналізувати звуком і світлом суднам, що знаходяться поряд, про те, що відбудеться напад. Якщо дозволяє навігаційна обстановка, повинне бути використане маневрування і дані повні обороти. Ніщо у цих рекомендаціях не повинно трактуватися як таке, що може позбавити права капітана виконувати дії з захисту пасажирів та екіпажу на власний розсуд.
       Піратське (з озброєними грабіжниками) судно знаходиться в безпосередній близькості або у контакті з судном

68 Рішуче застосування  брандспойтів в зоні висадки на борт повинно продовжуватися. Можливо скидання кішок і багрів, якщо це не наражає екіпаж на зайву небезпеку.
69 При розгляді заходів щодо забезпечення безпеки екіпажу, пасажирів, оточуючого середовища, капітанам не рекомендується знижати швидкість та зупинятися, якщо можливо, при спробах піратів захопити судно, висадці на борт та відкритті вогню по судну. Якщо нападники атакують з судна-бази, необхідно відірватися від цього судна та максимально збільшити, при можливості, дистанцію між атакуючим суднами і судном-базою.
      Пірати/озброєні грабіжники починають висадку на судно

70 Використання часу у цій фазі є критичним. Екіпаж без зволікань і затримок повинен зайняти безпечні позиції і активувати будь-які тривожні системи, включаючи суднову систему тривожного сповіщення.
      Пірати/озброєні грабіжники висадилися на судно

71 Раннє визначення потенційного нападу повинне складати першу лінію оборони, дії по запобіганню попадання нападаючих на борт – другу, але існують випадки, коли нападаючі успішно висаджуються на борт судна. Більшість піратів і озброєних грабіжників шукає легкі мішені і час може бути не на їх стороні, зокрема, коли екіпаж обізнаний, про те, що вони на борту і здійняв тривогу. Проте, нападаючі можуть компенсувати відсутність часу посиленням загроз або насильством.

       При знаходженні нападаючих на борту судна, дії капітана і екіпажу повинні бути направлений на:

.1
підтримку щонайвищого рівня безпеки тих, хто знаходиться на 

       борту;

.2
забезпечення збереження контролю за управлінням судна;

.3
добиватися найшвидшого покидання нападаючими борту судна.

72 Засоби, доступні капітану і екіпажу залежатимуть від ступеня контролю судна нападаючими, тобто, чи захопили вони місток або машинне відділення, чи захопили когось з членів екіпажу. Проте, якщо навіть всі члени екіпажу знаходяться в безпеці, капітан завжди повинен враховувати загрозу, яку нападаючі можуть представляти, знаходячись поза безпечними зонами, наприклад, при використовуванні запалювальних бомб на танкерах і хімовозах.

73 Якщо капітан упевнений, що всі члени екіпажу знаходяться в безпечних зонах і дії нападаючих не представляють неминучої загрози для судна, він може виконувати ухильні маневри, згадані вище, щоб примусити нападаючих повернутися на своє судно.

74 Можливість вилазки добре організованому екіпажу для того, щоб примусити нападаючих  покинути судно, можна використовувати, якщо така тактика небезпечна для екіпажу. Для виконання таких дій капітан повинен точно знати, де на судні знаходяться нападаючі, чи мають вони вогнепальну зброю або іншу потенційно смертельну зброю, і упевнитися, що кількість членів екіпажу, що беруть участь у вилазці значно перевершує кількість нападаючих. Якщо екіпаж зможе використовувати водяні брандспойти при вилазці, це підвищить їх шанси  на успіх. Члени екіпажу не повинні перегороджувати  нападаючим шлях до відступу і намагатися захопити когось з них: це може привести до посилення  опору. За межами безпечних зон група вилазки повинна завжди триматися разом. Переслідування одного нападаючого одним членом екіпажу може використовуватися, але слід враховувати, що один член екіпажу може бути сам у свою чергу захоплений. Члени екіпажу повинні діяти разом, підтримувати постійний зв'язок з містком і повинні бути відкликані, якщо їх шлях до відступу в безпечну зону знаходиться під загрозою.

75 У разі затримання екіпажем нападаючого, його слід помістити в надійне приміщення і добре з ним поводитися. При першій же нагоді його слід передати властям прибережної держави і передати докази, що відносяться до його дій.

       Пірати/озброєні грабіжники захопили контроль і одного або більше з членів екіпажу
76 Якщо нападаючі захопили контроль над машинним відділенням або містком, захопили одного або декількох членів екіпажу, капітан або старший офіцер повинен зберігати  спокій і спробувати вступити в переговори з нападаючими про передачу контролю над судном екіпажу, поверненні заручників і залишенню нападаючими судна. Може виникнути ситуація, коли ухвалення вимог нападаючих виявиться єдиним прийнятним виходом з ситуації. Витяг з Керівництва ООН з виживання заручників наведено у доповненні 4.
77 У разі, коли нападаючі захопили контроль над судном, члени екіпажу повинні, якщо це можливо, залишити включеним запис системи замкнутого телебачення (CCTV).

78 Були випадки, коли весь екіпаж виявлявся замкненим. Рекомендується створювати тайники з устаткуванням і інструментами в місцях, де екіпаж може бути замкнений, для полегшення можливості вибратися.
79 У разі викрадення судна, судноплавна компанія повинна докласти зусиль щодо встановлення контакту з професіоналами, які можуть допомогти безпечному поверненню екіпажу, хоча врегулювання таких ситуацій може потребувати багато часу та бути дуже напруженим для всіх причетних сторін.

Пірати/озброєні грабіжники викрали майно/гроші і т.інш.

80 На цій стадії важливим є те, що пірати/озброєні грабіжники отримали все, що вони хотіли і це розуміння може привести до тому, що вони швидко покинуть судно.


Пірати/озброєні грабіжники покидають судно

81 Би було доцільне, щоб екіпаж не покидав безпечних зон до тих пір, поки пірати/озброєні грабіжники повністю не покинуть судно.


Пірати/озброєні грабіжники покинули судно

82 Наперед підготовлений сигнал суднової сирени сигналізує екіпажу: «все чисто». Офіцер охорони компанії повинен також бути поінформований.

Дії після нападу і подання повідомлень про інцидент

83 Негайно після встановлення безпеки судна і екіпажу повинне бути подано повідомлення про інцидент (як вказано в доповненні 5) в найближчий РКЦ, а звідти – силам безпеки прибережної держави. Повідомлення повинне містити опис і місцеположення судна, пошкодження, які зазнали екіпаж і судно, напрям, в якому зникло судно з нападаючими з короткими подробицями про їх кількість і, якщо можливо, з описом  судна. Якщо нападаючий(і) був затриманий, вказати про це в повідомленні. 
84 Якщо напад призвів до смерті або серйозних поранень осіб на борту судна чи саме судно зазнало серйозних пошкоджень, повинен бути переданий негайний звіт до Морської адміністрації судна. У будь-якому разі, надання звітів Морській адміністрації є важливим для виконання Адміністрацією подальших процедур.
85 Будь-які записи системи замкнутого телебачення (CCTV) або інші, повинні зберігатися. При можливості, пошкодженні місця на судні повинні охоронятися,  екіпаж їх не повинен чіпати, для проведення огляду силами безпеки прибережної держави. Члени екіпажу, які вступали у взаємодію з нападниками, повинні підготувати особистий звіт, який може допомогти ідентифікувати нападників. необхідно провести повну інвентаризацію будь-яких особистих речей чи обладнання, яке було вкрадене, із  зазначенням серійних номерів, якщо можливо.
86 Якомога швидше після інциденту до прибережної держави, у чиїх водах він відбувся, повинен бути направлений повний звіт. Якщо у відкритому морі – властям найближчої прибережної держави. Будь-які запити компетентних властей прибережної держави повинні задовольнятися. Для вповноважених осіб прибережної держави повинен бути наданий доступ на борт судна для проведення судового або будь-якого іншого розслідування. При наявності, їм повинні бути надані усі записи CCTV, фотографії та інш.
87 Судна повинні передбачити заходи щодо інформування прибережних держав про напади чи спроби нападів для того, щоб відповідні власті змогли затримати нападників.
88 Будь-які звіти, передані прибережній державі, повинні бути також надані відповідній Морські адміністрації. Повний звіт про інцидент із зазначенням подробиць про   будь-які виконані подальші дії повинен бути наданий Морські адміністрації прапору. Це також може бути основою для звіту в ІМО.
89 Формат подання звітів в ІМО через Адміністрації чи міжнародні організації міститься у доповненні 6. Відсутність на сьогоднішній день точного звітування,  яке відповідає вимогам, є перешкодою для виконання дій, як державами, так і спільних міжнародних дій.
90 Звіти до РКЦ, прибережних держав та Морської адміністрації судна повинні також надаватися у разі здійснення нерезультативного нападу.
91 Використання РКЦ, як вказано у циркулярі MSC/Circ.1073, усуне всі труднощі щодо обміну інформацією.

Залишення районів, небезпечних з точки зору піратства/озброєних пограбувань
92 При залишенні небезпечних районів, капітани повинні проконтролювати, щоб усі приміщення, які необхідно відімкнути з міркувань забезпечення безпеки судноплавства, були відімкнені, шланги були змотані, використання світла та несення вахт повернулося до нормального режиму. Однак, знаходячись поза небезпечними районами, капітан може прийняти рішення щодо знаходження в готовності застосувати протипіратські заходи, з урахуванням можливого нападу.


Після інциденту
93 Після нападу судновласник/капітан, офіцер охорони судна, офіцер охорони компанії повинен зібрати нараду („розбір польоту”) для виявлення напрямків щодо посилення роботи. Нарада повинна відбутися зразу після інциденту, по гарячих слідах, за участю усього екіпажу.

94 Судновласник повинен брати до уваги, що моряки можуть отримати травму після здійснення нападу. Використання допомоги професіоналів може бути застосовано. 

***
Доповнення 1
Схема нападу у прибережних водах
[image: image2.emf]    
Доповнення 2

Схема надання звітів і Азійському регіоні

[image: image3.emf]

Примітки:

1. В Азійському регіоні РКЦ деяких договірних сторін Регіональних угод про взаємодію з протидії піратству (ReCAAP) є також контактними пунктами цих угод. Ці контактні пункти також розповсюджують інформацію про інцидент серед відповідних РКЦ, морських властей і правоохоронних органів.


2. Прибережні держави – Coastal States (у контексті цього додатку) відносяться тільки до тих держав, які є Договірними сторонами Регіональної угоди.


3. Процедура надання звітів в Азійському регіоні не відміняє інших процедур з звітування, що застосовуються.  
Доповнення 3
„Фази”, що відносяться до плавання у піратонебезпечних районах
	Позначення
	Опис

	А
	Наближення до небезпечного району (1 година до входження)


	В
	Входження у небезпечний район 


	С
	В небезпечному районі, підозрілих суден не виявлено


	D
	В небезпечному районі, підозрілі судна виявлені


	E
	Вірогідність того, що спроба нападу буде здійснена


	F
	Судно з піратами/озброєними грабіжниками знаходиться поблизу або у контакті з судном


	G
	Пірати/грабіжники намагаються потрапити на судно


	H
	Пірати/грабіжники потрапили на судно


	I
	Пірати/грабіжники захопили одного або більше з членів екіпажу


	J
	Пірати/грабіжники потрапили на місток чи в офіс капітана


	K
	Пірати/грабіжники вкрали власність/гроші


	L
	Пірати/грабіжники починають залишати судно


	M
	Пірати/грабіжники залишили судно


	N
	Пірати/грабіжники втратили контакт з судном


	O
	Судно залишило небезпечний район


Доповнення 4
Витяг з керівництва ООН з виживання заручників

Введення


За останні кілька років значно збільшилась кількість моряків, які попадали в полон чи були захоплені. Кожна ситуація із взяттям заручників відрізняється від інших. Не існує строгих правил поведінки у таких ситуаціях, але існує декілька основних заходів, яких можна вжити для сприяння успішному розв’язанню ситуації і звільненню.


Виживання

Зазначені техніки були успішно застосовані тими, кого брали в заручники:

· Ніхто не може сказати, треба опиратися при захопленні чи ні. Таке рішення може прийняти лише сама особа відповідно до обставин. Чинення опору  може бути дуже ризикованим. Ви можете отримати пошкодження, опираючись. Можливо, вам негайно зав’яжуть очі. 
· Перші 15 – 45 хвилин при захопленні – найбільш небезпечні. Слідуйте інструкціям нападників. Вони знаходяться у край збудженому стані, у стані боротьби і можуть на вас напасти. Ваша задача – вижити. Після початкового шоку нападники зможуть краще оцінювати ситуацію. Знайдіть можливість повідомити їм про себе всю інформацію.

·  Негайно після захоплення – зробіть паузу, зробіть глибокий вдих і постарайтесь розслабитися. Страх смерті чи поранення є природною реакцією. Усвідомлюючи свою реакцію, ви зможете більш ефективно адаптуватися. Заручники зазвичай відчувають глибоку тривогу після захоплення. Вона починає зменшуватися при усвідомленні, що ви ще живі – принаймні, до тепер – і це стає певною частиною звичайного обігу подій.  Відчуття депресії та безпорадності буде з вами під час перебування у полоні. Однак, більшість заручників швидко адаптується до ситуації. Запам’ятайте, ваша задача – вижити.

· Не потрібно геройствувати. Не вступайте у словесну перепалку і не поводьтесь „як крутий”. Прийміть ситуацію, у якій ви опинилися. Будь-які дії з вашого боку можуть призвести до насилля з боку тих, що захопили. Досвід свідчить, що ті хто веде себе агресивно ризикують більше за тих, хто веде себе пасивно.

· Не висовуйтесь. Не намагайтесь повчати  викрадачів, але ви можете запам’ятати їх манери, одяг та ієрархію, для допомоги властям при звільненні.
· Йдіть на взаємодію з нападниками, не виказуючи при цьому ні послужливість, ні ворожість. Слідкуйте за мовою свого тіла, як і за своєю звичайною мовою. На питання відповідайте просто. Не кажіть та не робіть нічого, що може викликати ворожість чи підозри з боку викрадачів. не сперечайтесь. Поводьтесь нейтрально і добре слухайте тих, хто вас захопив. не говоріть, поки до вас не звернулись, і якщо не має потреби. Будьте обережними з наданням пропозицій нападникам, тому що ви можете стати „крайнім”, якщо ваша пропозиція не спрацює.

· Будьте готові до ізоляції та можливих спроб дезорієнтувати вас. Іноді буде важко визначити, день зараз чи ніч. Намагайтесь слідувати  звичайному розкладу.
· Намагайтесь не виказувати інтересу до того, що відбувається навкруги. Спіть, читайте книгу і т.інш. При такій поведінці, навколишні події будуть менше на вас впливати. Викрадачі, зазвичай, не чіпають людей, які не становлять для них загрози. 
· Намагайтесь зберігати незворушність, зосереджуючись на приємних сценах із минулого або молитвах. Намагайтесь згадати сюжети книг або фільмів. Постарайтесь зберегти почуття гумору. Це зменшить тривогу.
· Просіть те, що вам необхідно (ліки, книги, газети). Все, що вам можуть відповісти, це – ні.

· Знайдіть контакт з викрадачами. Знайдіть області взаємних інтересів, наголошуючи більше на особистому аспекті, ніж на політичному. Чудовою темою для обговорення є сім’я і діти. Якщо ви говорите мовою     нападників – використайте це. Це може допомогти у знаходженні контакту.
· Майте на увазі, що заручники часто проявляють добре відношення до викрадачів. Цей феномен відомий під назвою „Стокгольмський синдром”. 
· Вас можуть попросити надати докази того, ви живі чи вас можуть попросити написати „зізнання” в тому, що ви або ваша організація бере участь у безчесних діях. Рішення щодо написання такого приймає кожний сам, в залежності від ситуації. Деякі заручники просять змінити мову записів. Це може стати підтримкою для вашого морального стану та допомогти відчути себе не таким безпорадним. Це може стати також сигналом для нападників щодо виявлення до вас певного рівня поваги.
· Займайтесь вправами щоденно. Розробіть план щоденних фізичних занять. 
· Під час захоплення ви можете втратити апетит та вагу. Намагайтесь пити воду, навіть, якщо вам не хочеться. Важливо зберігати силу.

· Не погрожуйте тим, хто вас захопив в заручники. Якщо нападники намагаються, щоб їх не впізнали, не показуйте їм, що ви їх знаєте. 

· Постарайтесь думати про мотиви, з яких вони не повинні нанести вам шкоду. Посприяйте тому, щоб вони інформували владу про ваше місцезнаходження і стан. Запропонуйте способи, за допомогою яких ви можете посприяти переговорному процесу щодо вашого звільнення. Важливо показати, що ви, як особистість варті співчуття та милосердя. Ніколи не благайте і не плачте. Важливо викликати у викрадачів повагу, як і симпатію.
· Якщо ви залучені до переговорів між владою і нападниками, упевніться, що повідомлення передаються точно. Будьте готові до використання радіо чи телефонів.

· Утікайте тільки тоді, коли повністю впевнені у успіху. Якщо вас впіймають, нападники можуть застосувати до вас насилля для повчання інших.

· При кожній нагоді наголошуйте на тому, що як моряк ви є нейтральним, не причетним до політики.

· У разі проведення силової операції із звільнення, падайте на пол. та шукайте сховище. Підніміть руки над головою. У разі необхідності – ідентифікуйте себе. У багатьох випадках заручники мають неприємне відчуття після звільнення з-за того, як з ними поводяться. Більшість  заручників має потребу розповісти всі деталі інциденту. Якщо допомога у цьому випадку не надана, вимагайте проведення посттравматичної терапії. Зважайте на те, що емоційні проблеми колишніх заручників не виникають відразу же. Можливі проблеми можуть виникнути через місяць. Як би там не було, відновлення після викрадення – довгий процес, який потребує терпіння і розуміння. Як тільки заручник розуміє, що він/вона є звичайною людиною з нормальною реакцією на ненормальну ситуацію, починається процес одужання.
· Будьте терплячими.

***

Доповнення 5 

Формати суднових повідомлень

Звіт 1 - Первинний - Сигнал тривоги при піратському нападі/озброєному пограбуванні

1  Назва судна, позивний, номер IMO, Ідентифікатор ІНМАРСАТ (плюс код регіону океану) і ММSI (підтвердження морської рухомої служби)

              «MAY DAY»/ Сигнал лиха 

              Терміновий сигнал

              Піратський напад/ озброєне пограбування

2   Позиція судна (і час визначення позиції)

           Широта

Довгота

           Курс                     Швидкість (вузли)

3    Характер події 

Зауваження:     Передбачається, що це повідомлення про Тяжке 

                           положення, через те, що судну або людям загрожує загибель 

                           під  час нападу. В іншому випадку фраза „Мей Дей/Сигнал 

                           лиха” повинна бути виключена. 

                           Використовування пріоритету лиха (3) в системі 

                           ІНМАРСАТ не вимагає включення „МAY DAY”/Сигнал 

                           лиха.

Звіт 2 – Подальший - Сигнал тривоги при піратському нападі/озброєному пограбуванні

1  Назва судна, позивний, номер IMO

2  Посилання на первинний сигнал тривоги при піратському 

    нападі/озброєному пограбуванні

3   Координати місця, де відбувся інцидент

     Широта
Довгота

     Назва району

4   Деталі інциденту, у тому числі:

     Під час руху, на якорі або біля причалу?

     Спосіб нападу

     Опис/кількість підозрюваних суден

     Кількість і короткий опис піратів/грабіжників

     Яку зброю використовували нападаючі?

     Будь-яка інша інформація (мова на якій розмовляли)

     Пошкодження екіпажу і пасажирів

     Пошкодження судна (На яку частину судна був вчинений напад?)

     Короткий опис викраденого майна/вантажу

     Дії капітана і екіпажу 

     Чи були про інцидент повідомлені берегова влада, і яка?

     Дії  Прибережної Держави

5      Останні переміщення, що спостерігались, піратів/підозрюваних суден 

        наприклад:

         Дата/час/курс/позиція/швидкість

6 
   Необхідна допомога

7

 Переважні лінії зв'язку з судном, що подає звіт, наприклад:

         Відповідна Берегова Радіостанція

         НF/МF/VНF 

         Ідентифікатор ІНМАРСАТ 

         ММSI (підтвердження морської рухомої служби)

8       Дата/час складання звіту

Доповнення 6
Форма звіту в IMO, що подається  через Морські адміністрації або міжнародні організації

2      Назва судна і номер IMO

        Тип судна

        Прапор

        Тоннаж

3      Дата і час

4      Широта      Довгота

        Назва району 
        В русі, на якорі або біля причалу?

5      Спосіб нападу

        Опис/кількість підозрілих суден

        Кількість і короткий опис нападаючих

        Використані типи зброї

        Будь-яка інша інформація (наприклад, мова на якій  розмовляли)

6
Пошкодження екіпажу і пасажирів

        Пошкодження судна 

        Короткий опис викраденої власності/вантажу

  7    Дії капітана і екіпажу 

8      Чи були про інцидент повідомлені берегові власті, і які?

9      Держава або міжнародна організація, що доповідає

10    Дії Прибережної Держави 

Доповнення 7

Діалоги щодо безпеки
1 
Стежте за судном і вантажем


Обов'язком капітана є стеження за вантажем і вживання заходів обережності для охорони судна під час здійснення на борту діяльності екіпажем або іншими привернутими особами. Всі члени екіпажу повинні підтримувати пильність у власних інтересах і повідомляти про будь-яку підозрілу діяльність старшому на вахті.

2
Освітлюйте судно і територію навколо нього


Тримайте судно освітленим по всій довжині палуби і територію навкруги нього, використовуючи прожекторне освітлення. Погана видимість – сприятливий чинник для незаконної діяльності. Не забувайте рекомендацій, що містяться у правилах 2 і 30 Міжнародних правил із запобігання зіткнення суден в морі (COLREG).
3
Встановіть зв'язок для зовнішньої підтримки

Де можливо, встановіть телефонний зв'язок для доступу до вахтового. Просіть допомоги по телефону. 

Запам’ятайте перелік станцій, які постійно чергують на 16 каналі. Ці станції можуть передати запит про допомогу до компетентних органів.
4
Контроль доступу до вантажних і житлових приміщень


Каюта капітана є однією з цілей нападаючих, шукаючих гроші і ключі від житлових приміщень. Каюти і інші житлові приміщення повинні бути закриті у відсутності господарів.


Звичайно вантаж викрадається або грабується тоді, коли злочинці мають докладну інформацію про його характер, отриману від несумлінних осіб, що мають доступ до вантажної декларації. Необхідно ізолювати засоби доступу на судно, а також внутрішніх зон, організувавши єдине місце доступу за допомогою трапу (сходнів), організувавши вахту для контролю цього місця доступу. 
5
Тримайте ілюмінатори закритими


Відкриті ілюмінатори можуть бути використані злочинцями для доступу: закривайте їх на затиски, кожний раз коли йдете.

6
Не залишайте цінності без нагляду


Прагніть зменшити можливості грабіжників, кладучи невживане устаткування на місце. Цінності зберігайте під замком.

7
 Тримайте сходні піднятими


На якірних стоянках і в порту тримаєте сходні і мотузяні сходи піднятими. В порту опускайте тільки на територію порту.

8
У разі нападу


І – без зволікання подавайте сигнал за допомогою суднової сирени у 

               випадку загрози нападу;

         II – намагайтеся використовувати освітлення для засліплення осіб 

                що намагаються потрапити на борт;

       III – оголошуйте тривогу, на VHF каналі 16, для суден, що знаходяться 

               поблизу і для берегових властей (в залежності від 

               існуючої структури в порту). Ефективність дій сил 

               безпеки залежатиме від оперативності подачі сигналу 

               тривоги.

       IV -  включите сигнал тривоги із уривчастим звуком сирени,  

               використовуйте візуальну сигналізацію прожекторами і 

               сигнальними ракетами.

        V -  для захисту людей, що знаходяться на борту, використовуйте 

               прожектори для засліплення нападаючих, сильні струмені води або 

               сигнальні ракети для освітлення районів проникнення на борт; і 

       VI – не робіть ніяких героїчних дій.

9
Тримайте найнятих вочменів під контролем старшого вахти


Вимагайте доброго вочманського обслуговування. Хай вони ідентифікують всіх осіб, що заходять на борт або що сходять з судна. Не дозволяйте вочмену  залишати сходні доти поки він не буде замінений іншим вочменом або кимось з членів екіпажу.

10
Зв'язуйтеся з поліцією у будь-яких випадках, пов'язаних з пограбуваннями, крадіжками або нападами


Про події, пов'язані з нападами або пограбуваннями, необхідно повідомити Сили безпеки.


Дана інформація дозволить вивчити заходи, що приймаються для запобігання і протидії  таким злочинам, гарантуючі безпеку судна і екіпажа.
___________
